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English 
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English 
Specification 
Rated voltage: 230V-50Hz 
Rated current: 16A Max. total 
Rated power: 3680W Max. total 
Each USB output: Total SV-2.4A Max. 
Total USB output: Total SV-4.2A Max. 
Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Max. Transmission Power: 17.8 dBm
Working temperature: -1 0 t: -40 t: 
Dimension: 350x71 x42mm 
Cable length: 1.5 meters 
Bluetooth: supported 

Requirement to use 
1. Wooxhomeap p 
2. WLAN-enabled router: 2.4GHz (Separate Ban d) 
Set up Smart Power Strip to WOOX Home app 

1. Download and install the app "WOOX
Home" from Apple App Store or Google Play
Store on your smartphone.
2. Open bluetooth on smartphone
3. Enable bluetooth and location
permission for WOOX Home app, so that the
app can find Smart Power Strip via bluetooth.







English 

• Do not clean the inside of the device.
• Do not attempt to repair the device. lf

the device does not operate correctly, 
replace it with a new device. 

• Clean the outside of the device using a soft, 
damp cloth.

Support 
lf you need further help or have comments 
or suggestions please visit 
www.wooxhome.com 
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Nederlands 
Vereisten voor gebruik 
1. Woox home app
2. WiFi router: 2.4GHz kanaal

Stel Smart Power Strip in op de WOOX Home-app

1. Download en installeer de app "WOOX Home" van 
Apple App Store of Google Play Store op uw 
smartphone.
2. Open bluetooth op smartphone.
3. Schakel bluetooth en locatietoestemming in voor de 
WOOX Home-app, zodat de app Smart Power Strip kan 
vinden via bluetooth.
4. Start de app "WOOX Home".
5. Maak een nieuwe account aan of log in op uw 
bestaande account.
6. Zorg ervoor dat het indicatielampje snel knippert. 
Als het indicatielampje niet knippert: houd de 
koppelingsknop 5 seconden ingedrukt totdat het 
indicatielampje begint te knipperen.
7. Tik op "+" om het apparaat toe te voegen.
8. De Smart Power Strip verschijnt in de app. Als Smart 
Power Strip niet verschijnt, controleer dan of de 
bluetooth en locatietoestemming van de WOOX 
Home-app zijn ingeschakeld in de smartphone-
instellingen.
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defect 

Nederlands 
• Gebruik het apparaat niet als een onderdeel 

beschadigd of defect is. Als het apparaat 

beschadigd of is, vervang het apparaat dan 

onmiddellijk. 

• Het apparaat is alleen geschikt voor gebruik 

binnenshuis. Gebruik het apparaat niet 

buitenshuis. Stel het product niet bloot aan water 

of vocht. 

Reiniging en onderhoud Waarschuwing!
• Gebruik geen schoonmaakmiddelen of 

schuurmiddelen 

• Maak de binnenkant van het apparaat niet schoon. 

• Probeer het apparaat niet te repareren. Als het 

apparaat niet correct werkt, vervang het dan door 

een nieuw apparaat. Reinig de buitenkant van het 

apparaat met een zachte, vochtige doek. 

Support
Als u meer hulp nodig heeft of opmerkingen of 

suggesties heeft, bezoek dan 

www.wooxhome.com 
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Deutsch 
Was brauchst du 
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1. Woox Home App
2. WLAN-Router: 2,4-GHz-Kanal
Richten Sie Smart Power Strip für die WOOX 
Home App ein
1. Laden Sie die App "WOOX Home" aus dem Apple 

App Store oder Google Play Store auf Ihr 
Smartphone herunter und installieren Sie sie.

.
3. Aktivieren Sie Bluetooth und die 

Standortberechtigung für die WOOX Home-App, 
damit die App Smart Power Strip über Bluetooth 

.
4. Starten Sie die App "WOOX Home".
5. Erstellen Sie ein neues Konto oder melden Sie 

sich bei Ihrem vorhandenen Konto an.
6. Stellen Sie sicher, dass die Anzeigelampe schnell 

blinkt. Wenn die Anzeigelampe nicht blinkt: Halten 
Sie die Paartaste 5 Sekunden lang gedrückt, bis die 
Anzeigelampe zu blinken beginnt.

7. Tippen Sie auf „+“, um das Gerät hinzuzufügen.
8. Die Smart Power Strip wird in der App angezeigt. 

Wenn der Smart Power Strip nicht angezeigt wird, 
überprüfen Sie, ob die Bluetooth- und 
Standortberechtigung 





Deutsch 
• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Teile 

beschädigt oder defekt sind. Wenn das Gerät 
beschädigt oder defekt ist, ersetzen Sie es sofort.

• Das Gerät ist nur für den lnnenbereich geeignet. 
Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien. Setzen 
Sie das Produkt weder Wasser noch Feuchtigkeit 
aus.
Reinigung und Wartung Warnung!

• Verwenden Sie keine Reinigungsmittel oder 
Schleifmittel. • Reinigen Sie das lnnere des Geräts 
nicht.

• Versuchen Sie nicht, das Gerät zu reparieren. 
Wenn das Gerät nicht ordnungsgemäB 
funktioniert, ersetzen Sie es durch ein neues 
Gerät.
Unterstützung
Wenn Sie weitere Hilfe benötigen besuchen
Sie bitte www.wooxhome.com
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Espanol 

Que necesitas 

1. Woox home app
2. Enrutador WiFi: canal de 2.4GHz 
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Configurar Smart Power Strip en la aplicación WOOX 

Home

1. Descargue e instale la aplicación "WOOX Home" de Apple 
App Store o Google Play Store en su teléfono inteligente.
2. Abra bluetooth en el teléfono inteligente.
3. Habilite bluetooth y el permiso de ubicación para la 
aplicación WOOX Home, de modo que la aplicación pueda 
encontrar Smart Power Strip a través de bluetooth.
4. Inicie la aplicación "WOOX Home".
5. Cree una nueva cuenta o inicie sesión en su cuenta 
existente.
6. Asegúrese de que la luz indicadora parpadee rápidamente. 
Si la luz indicadora no parpadea: mantenga presionado y 
presione el botón de emparejamiento durante 5 segundos 
hasta que la luz indicadora comience a parpadear.
7. Toque "+" para agregar el dispositivo.
8. La Smart Power Strip aparecerá en la aplicación. Si Smart 
Power Strip no aparece, verifique si el bluetooth y el permiso 
de ubicación de la aplicación WOOX Home están habilitados 
en la configuración del teléfono inteligente.
9. Seleccione Smart Power Strip y continúe.





Espanol 

• No utilice el dispositivo si alguna parte está 
daiiada o defectuosa. Si el dispositivo está 
daiiado o defectuoso, reemplácelo de inmediato.

• El dispositivo es adecuado solo para uso en 
interiores. No utilice el dispositivo al aire libre. 
No exponga el producto al agua o la humedad. 
Limpieza y mantenimiento jAdvertencia! 

• No utilice disolventes ni abrasivos de limpieza.
• No limpie el interior del dispositivo.
• No intente reparar el dis positivo. Si el dispositivo 

no funciona correctamente, reemplácelo con un
nuevo dispositivo.

• Limpie el exterior del dispositivo con un paiio 
suave y humedo.

Apoyo 
Si necesita más ayuda o tiene comentarios 
o sugerencias, visite www.wooxhome.com 
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francais 
Requis pour  l'utilisation 

1. Woox home app
2. Routeur WiFi: canal 2,4 GHz 
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Configurer Smart Power Strip sur l'application WOOX 

Home

1. Téléchargez et installez l'application «WOOX Home» depuis 
l'App Store d'Apple ou le Google Play Store sur votre 
smartphone.
2. Ouvrez Bluetooth sur le smartphone.
3. Activez le Bluetooth et l'autorisation de localisation pour 
l'application WOOX Home, afin que l'application puisse 
trouver Smart Power Strip via Bluetooth.
4. Lancez l'application "WOOX Home".
5. Créez un nouveau compte ou connectez-vous à votre 
compte existant.
6. Assurez-vous que le voyant lumineux clignote rapidement. 
Si le voyant ne clignote pas: maintenez et appuyez sur le 
bouton d'appairage pendant 5 secondes jusqu'à ce que le 
voyant se mette à clignoter.
7. Appuyez sur «+» pour ajouter l'appareil.
8. La Smart Power Strip apparaîtra sur l'application. Si Smart 
Power Strip n'apparaît pas, veuillez vérifier si le bluetooth et 
l'autorisation de localisation de l'application WOOX Home 
sont activés dans les paramètres du smartphone.
9. Sélectionnez la Smart Power Strip et continuez.





francais 

défectueuse. 
• N'utilisez pas l'appareil si une pièce est 

endommagée ou Si l'appareil est 
endommagé ou défectueux, remplacez-le 
immédiatement.

• L'appareil est conçu pour une utilisation en 
intérieur uniquement. N'utilisez pas l'appareil à 
l'extérieur. N'exposez pas Ie produit à l'eau ou à 
l'humidité.
Nettoyage et entretien Attention!

• N'utilisez pas de solvants ou d'abrasifs de 
nettoyage

• Ne nettoyez pas l'intérieur de l'appareil.
• N'essayez pas de réparer l'appareil. Si l'appareil 

ne fonctionne pas correctement, remplacez-le 
par un nouvel appareil. • Nettoyez l'extérieur de
l'appareil à l'aide d'un ch  doux et humide. 
Support
Si vous avez besoin d'aide supplémentaire ou si
vous avez des commentaires ou des suggestions, 
veuillez visiter www.wooxhome.com
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/'uso

ltaliano 

Richiesto per 
1. Woox home app
2. Router WiFi: canale 2.4GHz
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Imposta Smart Power Strip sull'app WOOX Home

1. Scarica e installa l'app "WOOX Home" da Apple App Store o 
Google Play Store sul tuo smartphone.
2. Apri il Bluetooth sullo smartphone.
3. Abilita il Bluetooth e il permesso di localizzazione per l'app 
WOOX Home, in modo che l'app possa trovare Smart Power 
Strip tramite Bluetooth.
4. Avvia l'app "WOOX Home".
5. Crea un nuovo account o accedi al tuo account esistente.
6. Verificare che l'indicatore luminoso lampeggi rapidamente. 
Se l'indicatore luminoso non lampeggia: tieni premuto e premi 
il pulsante di accoppiamento per 5 secondi finché l'indicatore 
luminoso non inizia a lampeggiare.
7. Toccare "+" per aggiungere il dispositivo.
8. La Smart Power Strip apparirà sull'app. Se Smart Power Strip 
non viene visualizzato, controlla se il Bluetooth e il permesso di 
localizzazione dell'app WOOX Home sono abilitati nelle 
impostazioni dello smartphone.
9. Selezionare la Smart Power Strip e continuare.



ltaliano

Sicurezza 

• Per ridurre il rischio di scosse elettriche, questo 
prodotto deve essere aperto da un tecnico 
autorizzato quando è necessaria l'assistenza.

• Scollegare il prodotto dalla rete e da altre 
apparecchiature in caso di problemi.

• Leggere attentamente il manuale prima 
dell'uso. Conservare il manuale per riferimenti 
futuri.

• Utilizzare il dispositivo solo per gli scopi previsti. 
Non utilizzare il dispositivo per scopi diversi da 
quelli descritti nel manuale.
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10. Confermare la rete Wi-Fi e la password.
11. Nota: è supportato solo Wi-Fi a 2,4 GHz.
12. L'app ora cercherà il dispositivo e si registrerà sul tuo 
account.
13. Immettere il nome del dispositivo.
Nota: il nome del dispositivo verrà utilizzato anche da 
Amazon Alexa e Google Home.



ltaliano 
• Non utilizzare il dispositivo se qualsiasi parte è 

danneggiata o difettosa. Se il dispositivo è 
danneggiato
difettoso, sostituirlo immediatamente.

• Il dispositivo è adatto solo per uso interno. Non 
utilizzare il dispositivo all'aperto. Non esporre il 
prodotto ad acqua o umidità.
Pulizia e manutenzione Avvertenza!

• Non utilizzare solventi o abrasivi per la pulizia
• Non pulire l'interno del dispositivo.
• Non tentare di riparare il dispositivo. Se il 

dispositivo non funziona correttamente, 
sostituirlo con un nuovo dispositivo. Pulire 
l'esterno del dispositivo con un panno morbido e 
umido.
Support
Se hai bisogno di ulteriore aiuto o hai commenti o 
suggerimenti, visita www.wooxhome.com
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Português 
Necessário para uso 

1. Woox home app 
2. WiFi router: 2.4GHz canal
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Configure o Smart Power Strip para o app WOOX 

Home

1. Baixe e instale o aplicativo "WOOX Home" da Apple 
App Store ou Google Play Store em seu smartphone.
2. Abra o bluetooth no smartphone.
3. Ative o bluetooth e a permissão de localização para o 
aplicativo WOOX Home, para que o aplicativo possa 
encontrar o Smart Power Strip via bluetooth.
4. Abra o aplicativo "WOOX Home".
5. Crie uma nova conta ou faça login em sua conta 
existente.
6. Certifique-se de que a luz indicadora está piscando 
rapidamente. Se a luz indicadora não estiver piscando: 
segure e pressione o botão de par por 5 segundos até 
que a luz indicadora comece a piscar.
7. Toque em “+” para adicionar o dispositivo.
8. O Smart Power Strip aparecerá no aplicativo. Se o 
Smart Power Strip não aparecer, verifique se o bluetooth 
e a permissão de localização do aplicativo WOOX Home 
estão habilitados nas configurações do smartphone.
9. Selecione o Smart Power Strip e continue.



Segurança

Português 

• Para reduzir o risco de choque elétrico, este 
produto deve ser aberto apenas por urn técnico 
autorizado quando for necessário reparo.

• Desconecte o produto da rede elétrica e de 
outros equipamentos, se ocorrer urn problema.

• Leia o manual cuidadosamente antes de usar. 
Guarde o manual para referência futura.

• Use o dispositivo apenas para os a 

que 

se 
destina. Näo use o dispositivo para outros 
que näo os descritos no manual.
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 Confirme a rede Wi-Fi e a senha.
 Nota: apenas Wi-Fi de 2,4 GHz é compatível.
 O aplicativo irá agora procurar o dispositivo e se 

registrar em sua conta.
 Digite o nome do dispositivo.

Observação: o nome do dispositivo também será usado pela 
Amazon Alexa e pelo Google Home.



Português 
• Näo use o dispositivo se alguma peça estiver 

 ou com defeito. Se o dispositivo 
estiver  ou com defeito, substitua-o 
imediatamente.

• 0 dispositivo é adequado apenas para uso 
interno. Näo use o dispositivo ao ar livre. Näo 
exponha o produto a água ou umidade. 
Limpeza e manutençäo Aviso! 

• Näo use solventes ou abrasivos de limpeza
• Näo limpe a parte interna do dispositivo.
• Näo tente reparar o dispositivo. Se o dispositivo 

näo funcionar corretamente, substitua-o por urn 
novo.

• Limpe a parte externa do dispositivo usando urn 
pano macio e umido.

Suporte 
Se precisar de mais ajuda ou tiver comentários 
ou sugestöes, visite www.wooxhome.com 
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til  
1. Woox home app
2. WiFi router: 2.4GHz kanal
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Konfigurer Smart Power Strip til WOOX Home-appen

1. Download og installer appen "WOOX Home" fra Apple App 
Store eller Google Play Store på din smartphone.
2. Åbn Bluetooth på smartphone.
3. Aktivér Bluetooth- og placeringstilladelse til WOOX Home-
appen, så appen kan finde Smart Power Strip via Bluetooth.
4. Start appen "WOOX Home".
5. Opret en ny konto, eller log ind på din eksisterende konto.
6. Sørg for, at indikatorlampen hurtigt blinker. Hvis 
indikatorlampen ikke blinker: hold og tryk på parringsknappen 
i 5 sekunder, indtil indikatorlyset begynder at blinke.
7. Tryk på “+” for at tilføje enheden.
8. Smart Power Strip vises i appen. Hvis Smart Power Strip ikke 
vises, skal du kontrollere, om Bluetooth- og 
placeringstilladelsen til WOOX Home-appen er aktiveret i 
smartphone-indstillinger.
9. Vælg Smart Power Strip, og fortsæt.





Dansk 
• Enheden er kun eg net til indend0rs brug. Brug ikke 

enheden udend0rs. Udsaet ikke produktet for vand 
eller fugt.

• R0r ikke ved en heden med vade haender. 
Reng111ring og vedligeholdelse Advarsel!

• Brug ikke reng0ringsmidler eller slibemidler
• Reng0r ikke indersiden af en heden.
• Fors0g ikke at reparere en heden. Hvis enheden ikke 

fungerer korrekt, skai du udskifte den med en ny enhed.
• Reng0r enhedens yderside med en bl0d, fugtig klud.

Support
Hvis du har brug for yderligere hjaelp eller har 
kommentarer el Ier forslag, kan du bes0ge
www.wooxhome.com
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Svenska 

Krävs för onvändning 

1. Woox home app
2. WiFi router: 2.4GHz channel
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Ställ in Smart Power Strip till WOOX Home-appen

1. Ladda ner och installera appen "WOOX Home" från Apple 
App Store eller Google Play Store på din smartphone.
2. Öppna Bluetooth på smarttelefonen.
3. Aktivera Bluetooth och platsbehörighet för WOOX Home-
appen så att appen kan hitta Smart Power Strip via Bluetooth.
4. Starta appen "WOOX Home".
5. Skapa ett nytt konto eller logga in på ditt befintliga konto.
6. Se till att indikatorlampan snabbt blinkar. Om 
indikatorlampan inte blinkar: håll ned och tryck på par-
knappen i 5 sekunder tills indikatorlampan börjar blinka.
7. Tryck på “+” för att lägga till enheten.
8. Smart Power Strip visas i appen. Om Smart Power Strip inte 
visas, kontrollera om Bluetooth och platsbehörighet för 
WOOX Home-appen är aktiverad i smartphone-
inställningarna.
9. Välj Smart Power Strip och fortsätt.



Svenska

• För att minska risken för elektriska stötar bör den na 
produkt endast öppnas av en auktoriserad tekniker 
när service krävs. 

• Koppla bort produkten frän elnätet och annan 
utrustning om ett problem skulle uppstä. 

• Läs bruksanvisningen noggrant före användning. 
Förvara manualen för framtida referens.

• Använd endast enheten för dess avsedda ändamäl. 
Använd inte enheten för andra ändamäl än som 
beskrivs i manualen.

• Använd inte enheten om nägon del är skadad el Ier 
defekt. Om enheten är skadad eller defekt, byt ut en 
heten omedelbart.
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10.  Bekräfta Wi-Fi-nätverket och lösenordet.
11.  Obs! Endast 2,4 GHz WiFi stöds.
12.  Appen kommer nu att söka efter enheten och registrera 
dig till ditt konto.
13.  Ange enhetens namn.
Obs! Enhetsnamnet kommer också att användas av 
Amazon Alexa och Google Home.

Säkerhet



Svenska 

• Enheten är endast lämplig för inomhusbruk. 
Använd inte en heten utomhus. Utsätt inte 
produkten för vatten eller fukt.

• Rör inte vid en heten med vata händer. 
Rengöring och underhäll Varning!

• Använd inte rengöringsmedel eller slipmedel
• Rengör inte enhetens insida.
• Försök inte reparera enheten. Om en heten inte 

fungerar korrekt ska du byta ut den med en ny 
enhet.

• Rengör enhetens utsida med en mjuk, fuktig 
trasa.

Stöd 
Om du behöver ytterligare hjälp el Ier har 
kommentarer el Ier förslag, besök 
www.wooxhome.com 
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Suomi 
Käyttöä varten tarvitaan:

1.  WOOX Home -sovellus 
2.  WLAN-yhteensopiva reititin: 2,4 GHz 
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Lisää jatkojohto WOOX Home- sovellukseen: 

1. Lataa ja asenna WOOX Home- sovellus älypuhelimeesi 
Apple App Storesta tai Google Play Kaupasta. 
2. Kytke bluetooth älypuhelimessasi päälle. 
3. Ota bluetooth- ja sijaintilupa käyttöön WOOX Home -
sovelluksessa, jotta sovellus löytää yhteyden bluetoothin 
kautta. 
4. Käynnistä WOOX Home -sovellus. 
5. Luo uusi tili tai kirjaudu sisään nykyiselle tilillesi. 
6. Varmista, että jatkojohdon merkkivalo vilkkuu nopeasti. 
Jos merkkivalo ei vilku, pidä nollauspainiketta painettuna 
5 sekuntia, kunnes merkkivalo alkaa vilkkua. 
7. Lisää laite napauttamalla “+”. 
8. Jatkojohto ilmestyy sovellukseen. Jos jatkojohto ei tule 
sovelluksessa näkyviin, tarkista älypuhelimen asetuksista, 
ovatko WOOX Home- sovelluksen bluetooth- ja 
sijaintiluvat käytössä. 
9. Valitse jatkojohto ja jatka. 



Suomi

Turvallisuus

• Sähköiskuvaaran välttämiseksi tuotteen saa 
huoltotilanteissa avata ainoastaan ammattihenkilö.
• Jos ilmenee ongelmia, irrota tuote pistorasiasta 
ja muista laitteista.
• Lue käyttöohje huolellisesti ennen käyttöä. Pidä 
opas tallessa tulevaa käyttöä varten.
• Käytä laitetta vain sen omaan 
käyttötarkoitukseen. Älä käytä laitetta muihin kuin 
käyttöoppaassa kuvattuihin tarkoituksiin.
• Älä käytä laitetta, jos jokin sen osista on 
vaurioitunut tai viallinen. Jos laite on vaurioitunut 
tai viallinen, vaihda laite välittömästi.
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10. Vahvista WiFi-verkko ja salasana. 
11. Huom, tämä laite tukee ainoastaan 2.4 GHz:n 
WiFiverkkoa. 
12. Sovellus etsii nyt laitetta ja rekisteröi sen tilillesi. 
13. Anna laitteelle nimi. Huomaa: Laitenimeä käyttää 
myös Amazon Alexa ja Google Home. 



laitetta ulkona. Älä altista tuotetta vedelle tai 

Suomi
• Laite soveltuu vain sisäkäyttöön. Älä käytä 

kosteudelle.
Puhdistus ja huolto Varoitus! 
• Älä käytä puhdistusaineita tai hankaavia 
aineita.
• Älä puhdista laitteen sisäosaa.
• Älä yritä korjata laitetta. Jos laite ei toimi 
oikein, vaihda se uuteen.
• Puhdista laitteen ulkopinta pehmeällä, 
kostealla liinalla.
• Älä kosketa laitetta märillä käsillä.

Tuki 
Jos tarvitset lisäapua tai sinulla on 
kommentteja tai ehdotuksia, siirry 
osoitteeseen www.wooxhome.com.
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Polski 
Wymogone do uiycio 

1. Woox home app
2. WiFi router: 2.4GHz kanal
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Skonfiguruj inteligentną listwę zasilającą w aplikacji 
WOOX Home

1. Pobierz i zainstaluj aplikację „WOOX Home” z Apple App 

Store lub Google Play Store na swoim smartfonie.

2. Otwórz Bluetooth na smartfonie.

3. Włącz Bluetooth i pozwolenie na lokalizację dla aplikacji 

WOOX Home, aby aplikacja mogła znaleźć inteligentną 

listwę zasilającą przez bluetooth.

4. Uruchom aplikację „WOOX Home”.

5. Utwórz nowe konto lub zaloguj się do istniejącego konta.

6. Upewnij się, że lampka wskaźnika szybko miga. Jeśli 

lampka wskaźnika nie miga: przytrzymaj i naciśnij przycisk 

parowania przez 5 sekund, aż lampka wskaźnika zacznie 

migać.

7. Dotknij „+”, aby dodać urządzenie.

8. Smart Power Strip pojawi się w aplikacji. Jeśli inteligentna 

listwa zasilająca nie pojawia się, sprawdź, czy zezwolenie na 

Bluetooth i lokalizację aplikacji WOOX Home jest włączone 

w ustawieniach smartfona.

9. Wybierz Smart Power Strip i kontynuuj.





uzywaj 

dotykaj 

kkq, 

Ostrze:i:enie!konserwacja 

próbuj 

Polski 

• Urzqdzenie nadaje si  tylko do uzytku w 
pomieszczeniach. Nie uzywaj urzqdzenia na 
zewnqtrz. Nie wystawiaj produktu na dzialanie 
wody lub wilgoci. 

• Nie urzqdzenia mokrymi r kami. 

Czyszczenie i 
• Nie rozpuszczalników ani materialów 

sciernych 

• Nie czysé wn trza urzqdzenia. 
• Nie naprawiaé urzqdzenia. Jesli urzqdzenie 

nie dziala poprawnie, wymien je na nowe. 

• Oczysé obudow  urzqdzenia mi wilgotnq 
sciereczkq. 

Wsparcie 
Jesli potrzebujesz dalszej pomocy lub masz 
komentarze lub sugestie, odwiedz 
www.wooxhome.com 
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Cesky 
Vyioduje se pro                    pouiiti 

1. Woox home app
2. WiFi router: 2.4GHz kanál
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Nastavte Smart Power Strip na aplikaci WOOX Home

1. Stáhněte a nainstalujte si do smartphonu aplikaci 

„WOOX Home“ z Apple App Store nebo Google Play Store.

2. Otevřete bluetooth na smartphonu.

3. Povolte bluetooth a povolení polohy pro aplikaci WOOX 

Home, aby aplikace mohla najít Smart Power Strip přes 

bluetooth.

4. Spusťte aplikaci „WOOX Home“.

5. Vytvořte nový účet nebo se přihlaste ke svému 

stávajícímu účtu.

6. Ujistěte se, že kontrolka rychle bliká. Pokud kontrolka 

nebliká: podržte stisknuté tlačítko párování po dobu 5 

sekund, dokud nezačne blikat kontrolka.

7. Klepnutím na „+“ přidáte zařízení.

8. V aplikaci se objeví Smart Power Strip. Pokud se Smart 

Power Strip neobjeví, zkontrolujte, zda je v nastavení 

smartphonu povoleno bluetooth a povolení k poloze 

aplikace WOOX Home.

9. Vyberte Smart Power Strip a pokračujte.



Cesky 

Bezpecnost 

• Aby se snfzilo riziko urazu elektrickym proudem, 
mei by byt tento produkt otevfen autorizovanym 
technikem, pouze pokud je vyzadován servis.

• Pokud by se vyskytl problém, odpojte produkt od 
site a jiného za nf.

• Pfed poufüfm si pozorne pfeètete  Návod 
si uschovejte pro budoucf potrebu.

• pouzfvejte pouze k zamyslenym uèelüm. 
Nepouzfvejte k jinym uèelüm, nez je 
popsáno v .

• Nepouzfvejte  pokud je nekterá èást 
poskozená nebo vadná. Pokud je  
poskozené nebo vadné, okamzite jej vymei\te.
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10. Potvrďte síť Wi-Fi a heslo.

11. Poznámka: Podporováno je pouze 2,4 GHz WiFi.

12. Aplikace nyní vyhledá zařízení a zaregistruje se na 

vašem účtu.

13. Zadejte název zařízení.

Poznámka: Název zařízení bude používat také Amazon 

Alexa a Google Home.



rukama. 

pripomfnky 

Cesky

•  je vhodné pouze pro vnitrnf pouzitf. 
Nepouzfvejte zarizenf venku. Nevystavujte vyrobek 
vodè nebo vlhkosti.

• Nedotykejte se  mokryma 

èistenr a udrzba Varovánl!
• Nepouzfvejte ei stief rozpoustèdla nebo abraziva 
• Necistète vnitrek zarizenf. 
• Nepokousejte se za zenf opravit. Pokud  

nepracuje správnè, vymènte jej za nové.
• Vnèjsf cást  ocistète mèkkym navlhcenym 

.

Podpèra 
Po ud potrebujete dalsf pomoc nebo máte 

nebo návrhy, navstivte prosfm 
www.wooxhome.com 
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slovensky 
Vyiaduje   sa   na     pouiitie 

1. Woox home app
2. WiFi router: 2.4GHz kanál
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Nastavite Smart Power Strip na aplikacijo WOOX Home

1. Prenesite in namestite aplikacijo "WOOX Home" iz 
trgovine Apple App Store ali Google Play Store na svoj 
pametni telefon.
2. Odprite bluetooth na pametnem telefonu.
3. Omogočite bluetooth in dovoljenje za lokacijo za 
aplikacijo WOOX Home, tako da lahko aplikacija poišče 
Smart Power Strip prek Bluetootha.
4. Zaženite aplikacijo "WOOX Home".
5. Ustvarite nov račun ali se prijavite v obstoječega.
6. Poskrbite, da lučka hitro utripa. Če lučka ne utripa: 
pridržite in pritisnite tipko za par 5 sekund, dokler lučka ne 
začne utripati.
7. Tapnite »+«, da dodate napravo.
8. V aplikaciji se prikaže Smart Power Strip. Če se Smart 
Power Strip ne prikaže, v nastavitvah pametnega telefona 
preverite, ali sta Bluetooth in dovoljenje za lokacijo 
aplikacije WOOX Home omogočena.
9. Izberite Smart Power Strip in nadaljujte.





Nepouzfvajte 

slovensky

• Zariadenie je vhodné iba na poufüie v interiéri.
Nepouzfvajte prfstroj vonku. Vyrobok 
nevystavujte vode ani vlhkosti.

• Nedotykajte sa zariadenia mokrymi rukami.
èistenie a udriba Varovanie!

• cistiace prostriedky ani 
abrazfvne prostried ky.

• Necistite vnutro zariadenia.
• Nepokûsajte sa zariadenie opravovaf. Ak 

zariadenie nepracuje správne, vymei\te ho za
nové.

• Vonkajsiu casf zariadenia cistite mäkkou 
navlhcenou

podpora 
Ak potrebujete d'alsiu pomoc alebo máte 
pripomienky alebo návrhy, navstfvte 
stránku www.wooxhome.com 
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magyar 
Hosznólothoz szükséges 
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1. Woox home app
2. WiFi router: 2.4GHz-es csatorna
Állítsa be a Smart Power Strip to WOOX Home 
alkalmazást
1. Töltse le és telepítse az okostelefonjára a „WOOX 
Home” alkalmazást az Apple App Store vagy a Google 
Play Store áruházból.
2. Nyissa meg a Bluetooth okostelefonon.
3. Engedélyezze a Bluetooth és a helymeghatározási 
engedélyt a WOOX Home alkalmazáshoz, hogy az 
alkalmazás bluetooth-on keresztül megtalálja az 
intelligens tápcsíkot.
4. Indítsa el a "WOOX Home" alkalmazást.

 
.

6. Győződjön meg arról, hogy a jelzőfény gyorsan villog. 
Ha a jelzőfény nem villog: tartsa lenyomva és tartsa 
lenyomva a pár gombot 5 másodpercig, amíg a jelzőfény 
villogni kezd.
7. Érintse meg a „+” gombot az eszköz hozzáadásához.
8. A Smart Power Strip megjelenik az alkalmazásban. Ha a 
Smart Power Strip nem jelenik meg, ellenőrizze, hogy az 
okostelefon beállításaiban engedélyezve van-e a WOOX 
Home alkalmazás bluetooth és helymeghatározási 
engedélye.





magyar 

• A készülék csak beltéri használatra alkalmas. Ne használja a 

készüléket szabadban. Ne tegye ki a terméket vfznek vagy 

nedvességnek. 

• Ne érintse meg a készüléket nedves kézzel. 

Tiszt1tás és karbantartás Figyelem!
• Ne használjon tisztftó oldószert vagy surolószert 

• Ne tisztftsa a készülék belsejét. 

• Ne kfsérelje meg megjavftani a készüléket. Ha az eszköz 

nem müködik megfelelöen, cserélje ki egy uj eszközre. 

• Puha, nedves ruhával tisztftsa meg a készülék külsejét. 

Támogatás 
Ha további segftségre van szüksége, vagy 

észrevételei vagy javaslata van, látogasson el a 

www.wooxhome.com webhelyre. 
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Romana 
Necesar                     pentru       utilizare 
1. Woox home app

2. Router WiFi: canal de 2,4 GHz 

45 

Configuraţi Smart Power Strip în aplicaţia WOOX Home

1. Descărcați și instalați aplicația „WOOX Home” din Apple 

App Store sau Google Play Store pe telefonul smartphone.

2. Deschideți Bluetooth pe smartphone.

3. Activați permisiunea Bluetooth și locația pentru aplicația 

WOOX Home, astfel încât aplicația să poată găsi Smart Power 

Strip prin Bluetooth.

4. Lansați aplicația „WOOX Home”.

5. Creați un cont nou sau conectați-vă la contul dvs. existent.

6. Asigurați-vă că indicatorul luminos clipește rapid. Dacă 

indicatorul luminos nu clipește: țineți apăsat butonul de 

pereche timp de 5 secunde până când indicatorul luminos 

începe să clipească.

7. Atingeți „+” pentru a adăuga dispozitivul.

8. Smart Power Strip va apărea pe aplicație. Dacă Smart 

permisiunea Bluetooth și locația aplicației WOOX Home sunt 

activate în setările smartphone-ului.

9. Selectați Smart Power Strip și continuați.

11. Notă: este acceptat doar WiFi de 2,4 GHz.





Romana

• Dispozitivul este potrivit numai pentru uz 
interior. Nu folositi dispozitivul în aer liber. Nu 
expuneti produsul la apä sau umezealä.

• Nu atingeti dispozitivul cu mäinile ude.

Curä1are Ji între1inere Avertisment! 

• Nu folositi solventi de curätare sau abrazivi
• Nu curätati interiorul dispozitivului.
• Nu încercati sä reparati dispozitivul. Dacä 

dispozitivul nu funqioneazä corect, înlocuiti-1 
cu un dispozitiv nou.

• Curätati exteriorul dispozitivului folosind o 
cärpä moale i umedä.

A sustine 
Dacä aveti nevoie de ajutor suplimentar sau 
aveti comentarii sau sugestii, vizitati 
www.wooxhome.com 
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1.Воок кућна апликација

Српски
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Захтев за употребу:

2. Рутер са омогућеном ВЛАН мрежом: 2,4 ГХз (одвојени 

опсег)

Подесите Смарт Повер Стрип на апликацију ВООКС 

Хоме

1. Преузмите и инсталирајте апликацију „ВООКС Хоме“ из 

Аппле Апп Сторе-а или Гоогле Плаи продавнице на свој 

паметни телефон.

2. Отворите Блуетоотх на паметном телефону.

3. Омогућите Блуетоотх и дозволу за локацију за 

апликацију ВООКС Хоме, тако да апликација може да 

пронађе Смарт Повер Стрип путем блуетоотх-а.

4. Покрените апликацију „ВООКС Хоме“.

5. Направите нови налог или се пријавите на постојећи.

6. Уверите се да лампица индикатора брзо трепери. Ако 

индикаторска лампица не трепће: држите и притисните 

тастер за упаривање 5 секунди док индикаторска 

лампица не почне да трепери.

7. Додирните „+“ да бисте додали уређај.

8. Смарт Повер Стрип ће се појавити у апликацији. Ако се 

Смарт Повер Стрип не појави, проверите да ли су у 

подешавањима паметног телефона омогућени Блуетоотх 

и дозвола за локацију апликације ВООКС Хоме.



Српски

Сигурност
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9. Изаберите Смарт Повер Стрип и наставите.

10. Потврдите Ви-Фи мрежу и лозинку.

11. Напомена: подржан је само ВиФи од 2,4 ГХз.

12. Апликација ће сада тражити уређај и регистровати 

се на ваш рачун.

13. Унесите име уређаја.

Напомена: Име уређаја користиће и Амазон Алека и 

Гоогле Хоме.

• Да би се смањио ризик од електричног удара, овај 

производ треба да отвори само овлашћени техничар 

само када је потребна услуга.

• Ако проблем дође, искључите производ из електричне 

мреже и друге опреме.

• Пажљиво прочитајте упутство пре употребе. Приручник 

сачувајте за будућу употребу.

• Уређај користите само за предвиђене сврхе. Уређај 

немојте користити у друге сврхе него што је описано у 

упутству.

• Не користите уређај ако је неки део оштећен или 

неисправан. Ако је уређај оштећен или неисправан, 

одмах га замените.

• Уређај је погодан само за унутрашњу употребу. Не 

користите уређај на отвореном.



Српски
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• Не излажите производ води или влази.

• Не додирујте уређај мокрим рукама.

Чишћење и одржавање Упозорење!

• Не користите раствараче или абразиве за 

чишћење.

• Не чистите унутрашњост уређаја.

• Не покушавајте да поправите уређај. Ако уређај 

не ради правилно, замените га новим.

• Очистите спољну страну уређаја меком, 

влажном крпом.

Подршка

Ако вам је потребна додатна помоћ или имате 

коментаре или сугестије, посетите 

ввв.воокхоме.цом



Slovák
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Požiadavka na použitie:

1. Domáca aplikácia Wox

2. Router s podporou WLAN: 2,4 GHz (samostatné pásmo)

Nastavte si Smart Power Strip na aplikáciu WOOX Home

1. Stiahnite si a nainštalujte aplikáciu „WOOX Home“ z 

obchodu Apple App Store alebo Google Play Store do 

svojho smartphonu.

2. Otvorte bluetooth na smartfóne.

3. Povolte bluetooth a povolenie polohy pre aplikáciu WOOX 

Home, aby mohla aplikácia nájsť Smart Power Strip cez 

bluetooth.

4. Spustite aplikáciu „WOOX Home“.

5. Vytvorte nový účet alebo sa prihláste do svojho 

existujúceho účtu.

6. Uistite sa, že kontrolka rýchlo bliká. Ak kontrolka nebliká: 

podržte stlačené tlačidlo párovania po dobu 5 sekúnd, kým 

nezačne blikať kontrolka.

7. Klepnutím na „+“ pridáte zariadenie.

8. V aplikácii sa objaví Smart Power Strip. Ak sa inteligentný 

napájací pás nezobrazí, skontrolujte, či je v nastaveniach 

smartfónu povolené bluetooth a povolenie na polohu 

aplikácie WOOX Home.

9. Vyberte Smart Power Strip a pokračujte.

10. Potvrďte sieť Wi-Fi a heslo.



Slovák

Bezpe čnosť
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11. Poznámka: Podporované je iba WiFi 2,4 GHz.

12. Aplikácia teraz vyhľadá zariadenie a zaregistruje sa na 

vašom účte.

13. Zadajte názov zariadenia.

Poznámka: Názov zariadenia bude používať aj Amazon 

Alexa a Google Home.

• Aby sa znížilo riziko úrazu elektrickým prúdom, mal by 

tento produkt otvárať iba autorizovaný technik, iba ak je 

nutný servis.

• Ak sa vyskytne problém, odpojte výrobok od elektrickej 

siete a od iného zariadenia.

• Pred použitím si pozorne prečítajte tento návod. 

Príručku si uschovajte pre budúce použitie.

• Používajte prístroj iba na účely, na ktoré je určený. 

Nepoužívajte prístroj na iné účely, ako sú uvedené v 

návode.

• Nepoužívajte prístroj, ak je niektorá jeho časť poškodená 

alebo poškodená. Ak je prístroj poškodený alebo chybný, 

okamžite ho vymeňte.

• Zariadenie je vhodné len na použitie v interiéri. 

Nepoužívajte prístroj vonku.



Slovák

• Nevystavujte výrobok vode alebo vlhkosti .

• Nedotýkajte sa prístroja mokrými rukami.  

Čistenie a údržba Varovanie!

• Nepoužívajte čistiace rozpúšťadlá alebo

abrazívne prostriedky.
• Nečistite vnútro prístroja.
• Nepokúšajte sa prístroj opraviť. Ak zariadenie 
nefunguje správne, nahraďte ho novým.
• Vonkajšiu časť zariadenia čistite mäkkou 
vlhkou handričkou.

podpora
Ak potrebujete ďalšiu pomoc alebo máte 
pripomienky alebo návrhy, navštívte 
stránku www.wooxhome.com
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